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Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
*** Procedura zgody

***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie)
***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)

***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie)

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej 
w projekcie aktu).

Poprawki do projektu aktu

W poprawkach Parlamentu zmiany do projektu aktu zaznacza się 
wytłuszczonym drukiem i kursywą. Oznakowanie zwykłą kursywą jest 
wskazówką dla służb technicznych dotyczącą propozycji korekty elementów 
projektu aktu w celu ustalenia tekstu końcowego (np. elementów 
w oczywisty sposób błędnych lub pominiętych w danej wersji językowej). 
Tego rodzaju propozycje korekty wymagają zgody właściwych służb 
technicznych.

W poprawkach do aktów istniejących trzecia i czwarta linijka w nagłówku 
poprawki w projekcie aktu zawiera, odpowiednio, odniesienie do 
istniejącego aktu i postanowienia tego aktu, które ulega zmianie. Fragmenty 
przepisu aktu istniejącego, do którego Parlament wprowadza zmiany, a który 
nie został zmieniony w projekcie aktu, zaznacza się wytłuszczonym drukiem. 
Ewentualne skreślenia w obrębie takich fragmentów zaznaczane są w sposób 
następujący: [...].
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PROJEKT REZOLUCJI LEGISLACYJNEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
zmieniającego rozporządzenie Rady (WE) nr 485/2008 w sprawie kontroli przez 
państwa członkowskie transakcji stanowiących część systemu finansowania przez 
Europejski Fundusz Rolniczy Gwarancji
(COM(2010)0761 – C7-0002/2011 – 2010/0366(COD))

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
(COM(2010) 761),

– uwzględniając art. 294 ust. 2, art. 42 oraz art. 43 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej, zgodnie z którymi Komisja przedstawiła wniosek Parlamentowi (C7-
0002/2011),

– uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

– uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego z dnia ...1,

– uwzględniając art.55 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Rolnictwa i Rozwoju Wsi (A7-0000/2011),

1. przyjmuje w pierwszym czytaniu stanowisko określone poniżej;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przedłożenie mu sprawy, jeśli uzna ona za stosowne 
wprowadzenie znaczących zmian do jego wniosku lub zastąpienie go innym tekstem;

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie, 
Komisji i parlamentom państw członkowskich.

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Punkt 3 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(3) Komisja powinna otrzymać 
uprawnienia do przyjmowania aktów 
delegowanych zgodnie z art. 290 Traktatu, 
aby mogła uzupełniać lub zmieniać 
niektóre, inne niż istotne, elementy 
rozporządzenia (WE) nr 485/2008. Należy 

(3) Aby zapewnić należyte działanie 
systemu ustanowionego na mocy 
rozporządzenia (WE) nr 485/2008, 
Komisja powinna zostać uprawniona do 
przyjmowania aktów zgodnie z art. 290 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii 

                                               
1 Opinia nieopublikowana jeszcze w Dz.U.
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określić, wobec których elementów 
stosować będzie można wymienione 
uprawnienia, a także warunki, którym 
uprawnienia te będą podlegać.

Europejskiej w odniesieniu do 
uzupełnienia lub zmiany niektórych, 
innych niż istotne, elementów tego 
rozporządzenia. Szczególnie istotne jest, 
aby w czasie prac przygotowawczych 
Komisja prowadziła stosowne konsultacje, 
w tym z ekspertami. W procesie 
przygotowywania i sporządzania aktów 
delegowanych Komisja powinna 
zagwarantować równoczesne, terminowe 
i odpowiednie przekazywanie stosownych 
dokumentów Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie.

Or. en

Uzasadnienie

Dostosowanie tekstu prawnego zgodnie ze wspólnym porozumieniem dotyczącym 
praktycznych rozwiązań w stosowaniu aktów delegowanych (art. 290 TFUE).

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Punkt 4 preambuły

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(4) Aby zapewnić jednolite stosowanie 
rozporządzenia (WE) nr 485/2008 we 
wszystkich państwach członkowskich,
Komisji należy nadać uprawnienia do 
przyjmowania aktów wykonawczych 
zgodnie z art. 291 Traktatu. W 
szczególności należy Komisji nadać 
uprawnienia do przyjmowania jednolitych 
przepisów dotyczących wymiany 
informacji. Komisja powinna przyjmować 
te akty wykonawcze z pomocą Komitetu 
ds. Funduszy Rolniczych ustanowionego 
na mocy art. 41d ust. 1 rozporządzenia 
Rady (WE) nr 1290/2005 z dnia 21 
czerwca 2005 r. w sprawie finansowania 
wspólnej polityki rolnej, zgodnie z 
przepisami rozporządzenia (UE) nr 
XX/XXXX Parlamentu Europejskiego i 
Rady w sprawie … [Należy uzupełnić po 

(4) Aby zapewnić jednolite warunki 
wdrażania rozporządzenia (WE) nr 
485/2008, Komisji należy powierzyć
uprawnienia wykonawcze. Uprawnienia te, 
o ile przepisy nie stanowią wyraźnie 
inaczej, powinny być wykonywane zgodnie 
z przepisami rozporządzenia (UE) nr 
182/2011 Parlamentu Europejskiego 
i Rady z dnia 16 lutego 2011 r. 
ustanawiającego przepisy i zasady ogólne 
dotyczące trybu kontroli przez państwa 
członkowskie wykonywania uprawnień 
wykonawczych przez Komisję1.
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przyjęciu rozporządzenia w sprawie 
środków kontroli, o którym mowa w art. 
291 ust. 3 TFUE, będącego obecnie 
przedmiotem debaty w Parlamencie 
Europejskim i w Radzie].

1 Dz.U. L 209 z 11.8.2005, s. 1. 

Or. en

Uzasadnienie
Poprawka zgodna z wzorem przepisów dotyczących aktów wykonawczych, które podlegają 
kontroli państw członkowskich zgodnie z rozporządzeniem (UE) 182/2011 Parlamentu 
Europejskiego i Rady ustanawiającym przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez 
państwa członkowskie wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Artykuł 1 – punkt 1
Rozporządzenie (WE) nr 485/2008
Artykuł 1 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

artykuł 1 ust. 2 zdanie drugie otrzymuje 
brzmienie:

artykuł 1 ust. 2 otrzymuje brzmienie:

2. Niniejsze rozporządzenie nie stosuje się 
do środków objętych zintegrowanym 
systemem zarządzania i kontroli
podlegającym rozporządzeniu Rady (WE) 
nr 73/2009 z dnia 18 stycznia 2009 r. 
ustanawiającemu wspólne zasady dla 
systemów pomocy bezpośredniej w 
zakresie wspólnej polityki rolnej oraz 
określonych systemów wsparcia dla 
rolników1. 

Aby wyłączyć z zakresu stosowania 
niniejszego rozporządzenia te środki, które 
ze względu na swój charakter nie 
kwalifikują się do przeprowadzenia 
kontroli ex post w formie badania 
dokumentów handlowych, Komisja może –
w drodze aktów delegowanych i zgodnie z 
warunkami, o których mowa w art. 13a, 
13b i 13c niniejszego rozporządzenia –

„Aby wyłączyć z zakresu stosowania 
niniejszego rozporządzenia te środki, które 
ze względu na swój charakter nie 
kwalifikują się do przeprowadzenia 
kontroli ex post w formie badania 
dokumentów handlowych, Komisja może –
w drodze aktów delegowanych i zgodnie z 
warunkami, o których mowa w art. 13a, 
13b i 13c niniejszego rozporządzenia –
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ustanowić wykaz innych środków, wobec 
których nie stosuje się niniejszego 
rozporządzenia.

ustanowić wykaz innych środków, wobec 
których nie stosuje się niniejszego 
rozporządzenia.”;
1 Dz.U. L 30 z 31.1.2009, s. 16.

Or. en

Uzasadnienie

Rozporządzenie 73/2009 zostało uchylone rozporządzeniem 1782/2003. 

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Artykuł 1 – punkt 4
Rozporządzenie (WE) nr 485/2008
Artykuł 13 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Uprawnienia do przyjęcia aktów 
delegowanych, o których mowa w 
niniejszym rozporządzeniu, przekazuje się 
Komisji na czas nieokreślony.

1. Uprawnienie do przyjmowania aktów 
delegowanych powierza się Komisji na 
warunkach określonych w niniejszym 
artykule.

Niezwłocznie po przyjęciu aktu 
delegowanego Komisja powiadamia o tym 
równocześnie Parlament Europejski i Radę.

2. Przekazanie uprawnienia, o których 
mowa w art. 1 ust. 2, powierza się Komisji 
na okres pięciu lat od dnia ….*. Komisja 
sporządza sprawozdanie dotyczące 
przekazanego uprawnienia najpóźniej na 
dziewięć miesięcy przed upływem tego 
pięcioletniego okresu. Przekazanie 
uprawnień jest w sposób dorozumiany 
odnawiane na takie same okresy, chyba że 
Parlament Europejski lub Rada 
sprzeciwią się temu odnowieniu nie 
później niż trzy miesiące przed końcem 
każdego okresu.
3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 1 ust. 2, może zostać 
odwołane w dowolnym momencie przez 
Parlament Europejski lub Radę. Decyzja 
o odwołaniu kładzie kres przekazaniu 
uprawnień określonych w tej decyzji. 
Decyzja wchodzi w życie w dniu 
następującym po publikacji tej decyzji w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
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lub w określonym w nim późniejszym 
terminie. Nie wpływa ona na ważność 
aktów delegowanych już obowiązujących.
4. Niezwłocznie po przyjęciu aktu 
delegowanego Komisja powiadamia o tym 
równocześnie Parlament Europejski i Radę.

5. Akt delegowany przyjęty na mocy 
niniejszego artykułu wchodzi w życie, 
jeżeli ani Parlament, ani Rada nie wyrażą 
sprzeciwu w ciągu dwumiesięcznego 
okresu zawiadomienia Parlamentu 
Europejskiego i Rady o akcie lub jeżeli 
zarówno Parlament Europejski, jak i 
Rada powiadomią Komisję, że nie 
zamierzają się sprzeciwiać. Termin ten 
podlega przedłużeniu o dwa miesiące z 
inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub 
Rady.
* należy wpisać datę wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia. Dz.U.:

Or. en

Uzasadnienie

Przyjęcie sformułowania zgodnego ze wspólnym porozumieniem dotyczącym praktycznych 
rozwiązań w stosowaniu aktów delegowanych (art. 290 TFUE).

Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Artykuł 1 – punkt 4
Rozporządzenie (WE) nr 485/2008
Artykuł 13 b 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Przekazanie uprawnień, o którym mowa w 
art. 13a, może zostać odwołane przez 
Parlament Europejski lub Radę.

skreślony

Instytucja, która rozpoczęła wewnętrzną 
procedurę w celu podjęcia decyzji, czy 
zamierza ona odwołać przekazanie 
uprawnień, informuje drugą instytucję i 
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Komisję, odpowiednio wcześnie przed 
podjęciem ostatecznej decyzji, wskazując 
przekazane uprawnienia, które mogłyby 
zostać odwołane, oraz możliwe przyczyny 
tego odwołania.
Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 
uprawnień określonych w tej decyzji. Staje 
się ona skuteczna natychmiast lub od 
późniejszej daty, która jest w niej 
określona. Nie wpływa ona na ważność 
aktów delegowanych już obowiązujących. 
Jest ona publikowana w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej.

Or. en

Uzasadnienie

Przyjęcie sformułowania zgodnego ze wspólnym porozumieniem dotyczącym praktycznych 
rozwiązań w stosowaniu aktów delegowanych (art. 290 TFUE).

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Artykuł 1 – punkt 4
Rozporządzenie (WE) nr 485/2008
Artykuł 13 c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Parlament Europejski i Rada mogą 
wyrazić sprzeciw wobec aktu 
delegowanego w terminie dwóch miesięcy 
licząc od daty zawiadomienia. Z 
inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub 
Rady termin ten jest przedłużany o 
miesiąc.

skreślony

Jeśli przed upływem tego terminu ani 
Parlament Europejski, ani Rada nie 
wyrażą sprzeciwu wobec aktu 
delegowanego, jest on publikowany w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej 
oraz wchodzi w życie z dniem podanym w 
tym akcie.
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Akt delegowany może zostać 
opublikowany w Dzienniku Urzędowym 
Unii Europejskiej i wejść w życie przed 
upływem tego okresu, jeżeli zarówno 
Parlament Europejski, jak i Rada 
poinformowały Komisję o zamiarze 
niewyrażania sprzeciwu.
Jeśli Parlament Europejski lub Rada 
wyrażą sprzeciw wobec aktu 
delegowanego, nie wchodzi on w życie. 
Instytucja, która wyraża sprzeciw wobec 
aktu delegowanego, podaje uzasadnienie.

Or. en

Uzasadnienie

Przyjęcie sformułowania zgodnego ze wspólnym porozumieniem dotyczącym praktycznych 
rozwiązań w stosowaniu aktów delegowanych (art. 290 TFUE).

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Artykuł 1 – punkt 4
Rozporządzenie (WE) nr 485/2008
Artykuł 13 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja w stosownych przypadkach 
przyjmuje – w drodze aktów 
wykonawczych i zgodnie z procedurą, o 
której mowa w art. 42d ust. 2 
rozporządzenia (WE) nr 1290/2005 –
przepisy, których celem jest zapewnienie 
jednolitego stosowania niniejszego 
rozporządzenia na terytorium Unii, w 
szczególności w odniesieniu do 
następujących kwestii: 

Komisja – w drodze aktów wykonawczych 
– przyjmuje szczegółowe przepisy w 
odniesieniu do następujących kwestii:

(a) koordynacja wspólnych działań, 
o których mowa w art. 7 ust. 1;

a) koordynacja wspólnych działań, 
o których mowa w art. 7 ust. 1;

(b) informacje szczegółowe i specyfikacje 
dotyczące: treści i kształtu wniosków oraz 
sposobu ich przedkładania; treści i kształtu 
zawiadomień oraz sposobu ich 

b) informacje szczegółowe i specyfikacje 
dotyczące: treści i kształtu wniosków oraz 
sposobu ich przedkładania; treści i kształtu 
zawiadomień oraz sposobu ich 
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przedkładania, a także dostarczania i 
wymiany informacji wymaganych na mocy 
niniejszego rozporządzenia;

przedkładania, a także dostarczania i 
wymiany informacji wymaganych na mocy 
niniejszego rozporządzenia;

c) warunki i środki publikacji informacji 
wymaganych na mocy niniejszego 
rozporządzenia lub szczegółowe przepisy i 
warunki ich rozpowszechniania lub 
udostępniania przez Komisję na rzecz 
właściwych organów państw 
członkowskich.”.

c) warunki i środki publikacji informacji 
wymaganych na mocy niniejszego 
rozporządzenia lub szczegółowe przepisy i 
warunki ich rozpowszechniania lub 
udostępniania przez Komisję na rzecz 
właściwych organów państw 
członkowskich.”.

Te akty wykonawcze przyjmowane są 
zgodnie z procedurą sprawdzającą, 
o której mowa w art. 13e ust. 3.

Or. en

Uzasadnienie
Poprawka zgodna z wzorem przepisów dotyczących aktów wykonawczych, które podlegają 
kontroli państw członkowskich zgodnie z wnioskiem dotyczącym rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady ustanawiającego przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli 
przez państwa członkowskie wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję.

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia – akt zmieniający
Artykuł 1 – punkt 4
Rozporządzenie (WE) nr 485/2008
Artykuł 13 e (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 13e
1. Komisję wspomaga Komitet ds. 
Funduszy Rolniczych ustanowiony 
rozporządzeniem (WE) nr 1290/2005.
2. Komitet ten jest komitetem w 
rozumieniu rozporządzenia (UE) nr 
182/2011. 
3. W przypadku odesłania do niniejszego 
ustępu stosuje się art. 5 rozporządzenia 
(UE) nr 182/2011.

Or. en
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Uzasadnienie
Poprawka zgodna z wzorem przepisów dotyczących aktów wykonawczych, które podlegają 
kontroli państw członkowskich zgodnie z wnioskiem dotyczącym rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady ustanawiającego przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli 
przez państwa członkowskie wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję.
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UZASADNIENIE

Traktat z Lizbony znosi dawny system komitologii, który opierał się na klasycznych 
procedurach komitologii (procedura doradcza, procedura zarządzania i procedura regulacyjna) 
oraz na procedurze regulacyjnej połączonej z kontrolą. System ten zastąpiła obecnie struktura 
dwupoziomowa złożona z aktów delegowanych (w przypadku których Parlament ma prawo 
weta) i aktów wykonawczych, która nadaje Komisji uprawnienia wykonawcze. W związku z 
tym dotychczasowe prawodawstwo trzeba dostosować do nowej rzeczywistości. 

Jeden z pierwszych wniosków dotyczy dostosowania omawianego wniosku dotyczącego 
rozporządzenia zmieniającego rozporządzenie Rady (WE) nr 485/2008 w sprawie kontroli 
przez państwa członkowskie transakcji stanowiących część systemu finansowania przez 
Europejski Fundusz Rolniczy Gwarancji 

Wniosek ogranicza się jedynie do zmian mających na celu to dostosowanie.

Dostosowanie do przepisów TFUE dotyczących uprawnień wykonawczych

Po wejściu w życie Traktatu z Lizbony uprawnienia powierzone Komisji na mocy 
rozporządzenia (WE) nr 485/2009 muszą zostać dostosowane do postanowień art. 290 i 291 
Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE), które rozróżniają dwa rodzaje aktów 
wydawanych przez Komisję:

– na podstawie art. 290 prawodawca może przekazywać Komisji uprawnienia do 
przyjmowania aktów o charakterze nieustawodawczym o zasięgu ogólnym, które uzupełniają 
lub zmieniają niektóre inne niż istotne elementy aktu ustawodawczego. Akty prawne przyjęte 
w ten sposób przez Komisję są według terminologii stosowanej w Traktacie „aktami 
delegowanymi” (art. 290 ust. 3);

– zgodnie z art. 291 TFUE państwa członkowskie przyjmują wszelkie środki prawa 
krajowego niezbędne do wprowadzenia w życie prawnie wiążących aktów Unii. W aktach 
tych powierza się Komisji uprawnienia wykonawcze, jeżeli potrzebne są jednolite warunki 
ich wdrażania. Akty prawne przyjęte w ten sposób przez Komisję są według terminologii 
stosowanej w Traktacie „aktami wykonawczymi” (art. 291 ust. 4).

Propozycje sprawozdawcy dotyczące dostosowania 

Sprawozdawca popiera wniosek Komisji. Sprawozdawca wnikliwie zbadał wniosek Komisji 
w oparciu o kryteria określone dla każdego rodzaju aktu i wskazał obszary, w których 
spełniono warunki związane z aktami delegowanymi. Wniosek został tak samo poddany 
analizie pod kątem warunków, jakie powinny spełniać akty wykonawcze. Nie zauważono 
żadnych nieścisłości. Zastosowanie postanowień dotyczących aktów delegowanych i 
wykonawczych jest właściwe.

Ponadto w związku z niedawno zawartym wspólnym porozumieniem dotyczącym 
praktycznych rozwiązań w stosowaniu aktów delegowanych (art. 290 TFUE), jak również z 
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zakończeniem procedury dotyczącej rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 
ustanawiającego przepisy i zasady ogólne dotyczące trybu kontroli przez państwa 
członkowskie wykonywania uprawnień wykonawczych przez Komisję, sprawozdawca 
proponuje zaktualizowaną wersję tekstu prawnego, która zawiera sformułowanie uzgodnione 
przez Parlament i Radę, również w odniesieniu do innych warunków delegowania uprawnień 
(czas trwania, termin wnoszenia sprzeciwu wobec aktu delegowanego, wydłużenie tego 
terminu, procedura komitetowa itp.). 
Wniosek zmienia rozporządzenie 485/2008 poprzez dodanie zapisu o aktach delegowanych 
(art. 1 ust. 2) – ustanowienie wykazu środków, do których niniejsze rozporządzenie się nie 
stosuje. Pierwsze zdanie art. 1 ust. 2 rozporządzenia 485/2008 zawiera odniesienie do 
rozporządzenia 1782/20031, które już nie obowiązuje i zostało zastąpione rozporządzeniem 
73/20092, a przepis ten nie został zmieniony tym wnioskiem, w związku z czym konieczne 
jest wprowadzenie poprawki.
Artykuł 13d przegrupowuje wszystkie przepisy odnoszące się do aktów wykonawczych. 
Powołuje się on na procedurę aktów wykonawczych z „art. 42d ust. 2 rozporządzenia 
1290/2005” (tj. procedurę sprawdzającą). Artykuł ten został wprowadzony do rozporządzenia 
1290/20053 wnioskiem COD 2010/0365, który wciąż nie został przyjęty. Jeśli obecnie 
omawiany wniosek zostanie przyjęty przed zawierdzeniem wniosku COD 2010/0365, może to 
doprowadzić do powstania problemów co do poprawnego przywołania stosowanej procedury. 
Dlatego też o procedurze wspomina się bezpośrednio w tekście.
Części sformułowań artykułów odnoszących się do przekazywania uprawnień (art. 13a-13c) 
nie odpowiadają ustandaryzowanemu brzmieniu tych artykułów przyjętemu w projekcie 
wspólnego porozumienia ani sformułowaniu przyjętemu przez instytucje w rozporządzeniu 
438/2010, dlatego wymagały one zmiany4.
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